
 

Gebet der Fahrzeuglenker
Guter Gott, Du hast uns dazu berufen, an Deinem 

schöpferischen Handeln teilzuhaben. Ich bitte Dich 

um Deinen Segen über mich und dieses Fahrzeug 

und über alle, die es benutzen werden, auf dass es 

uns immer wieder zu unseren Mitmenschen führe. 

Hilf mir, verantwortungsvoll mit diesem Fahrzeug 

umzugehen und mich im Strassenverkehr mit Rück­

sicht und Respekt zu verhalten. Geleite uns alle sicher 

durch die Gefahren des Strassenverkehrs und gib, 

dass wir niemanden gefährden oder verletzen. Lass 

mich und alle, die mit mir diese Fahrt antreten, heil 

und gesund ankommen. Dir sei Lob und Dank heute 

und an jedem neuen Tag. Amen. 

miva hilft Priestern, Ordensleuten und Laien in Afrika, 

Asien und Lateinamerika bei ihrem Einsatz im Dienste 

einer umfassenden Entwicklungs- und Pastoralarbeit. Sie 

unterstützt die Finanzierung und professionelle Beschaf­

fung von geeigneten, an die örtlichen Gegebenheiten und 

Bedürfnisse angepassten Transport- und Kommunika­

tionsmitteln, damit die Hilfe selbstloser Menschen rechtzei­

tig dort ankommt, wo sie am dringendsten benötigt wird. 

Hubstrasse 32, Postfach, 9501 Wil
Telefon 071 912 15 55 
info@miva.ch, www.miva.ch
PC-Konto 90-800000-0 

Notfallausweis 

Carte d’urgence

Carta di emergenza 

Skulptur des Heiligen Christophorus, Ars et Aurum Wil 

Heiliger Christophorus, beschütze mich! 
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Personalien / Données personnelles / Dati personali 

Name / Nom / Cognome 

Vornamen / Prénoms / Nomi 

Geburtsdatum / Date de naissance / Data di nascita 

Konfession / Confession / Confessione 

Zivilstand / Etat civil / Stato civile 

Adresse / Adresse / Indirizzo 

Wohnort (PLZ Ort) / Domicile (NPA localité) / Domicilio (NPA luogo) 

Telefon / Téléphone / Telefono 

Angehörige / Proches parents / Parenti 

Medizinische Angaben / Indications médicales / Indicazioni mediche 

Blutgruppe / Rhesusfaktor

Groupe sanguin / rhésus Rh 

Gruppo sanguino / rhesus 

Organspender Ja Nein 

Donneur d’organes Oui Non 

Donnatore di organi Si No 

Tetanusimpfung / Vaccination anti-tétanique / Vaccinazione antitetanica 

Allergien / Allergies / Allergie 

Dauermedikation / Médication permanente / Somministrazione continua 

Weitere Vermerke / Autres indications / Annotazioni ulteriori 

Bei Lebensgefahr bitte ich, einen Priester oder eine(n) Seelsorger(in) zu rufen und meine Angehörigen zu verständigen.


En cas de danger de mort je prie d’appeler un prêtre ou un aumônier / une aumônière et d’informer mes parents.


Nel caso di pericolo di morte prego di chiamare un prete o un cappellano / una cappellana e di informare i miei parenti.
 


